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 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the temporal use of the conjunction HWS, meaning “while.”  Then we have the second person singular present active indicative of the verb HUPAGW, which means “to go: you are going.”


The present tense is a descriptive present of what is happening at that moment in the story.


The active voice indicates that the person in debt produces the action of going.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition META plus the genitive of association from the masculine singular article and noun ANTIDIKOS with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “with your accuser.”
  Next we have the preposition EPI plus the accusative of place from the masculine singular noun ARCHWN, meaning “before the magistrate.”

“For while you are going with your accuser before the magistrate,”
 is the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and noun HODOS, meaning “on the way.”  Then we have the second person singular aorist active imperative of the verb DIDWMI, which means “to give,” but is used here with ERGASIA, meaning “effort” to form a Latin expression (da operam), which penetrated popular speech, meaning to take pains, make an effort.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the accused should produce the action.


The imperative mood is a mild command.

This is followed by the perfect passive infinitive of the verb APALLASSW, which means “to settle a matter with an adversary: come to a settlement, to settle the passive voice used with an active sense, meaning literally ‘to get rid of’ Lk 12:58.”


The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the continuing result of a completed action.


The passive voice functions in an active sense with the accused producing the action.


The infinitive is a complementary infinitive.

Next we have the preposition APO plus the genitive of association from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “with him.”
“on your way make an effort to settle with him,”
 is the conjunction MĒPOTE, which denotes negative purpose, meaning “that…not.”
  Then we have the third person singular present active subjunctive from the verb KATASURW, which means “to drag.”


The present tense is a tendential present which describes an action that is purposed but not yet taking place.


The active voice indicates that the accuser produces the action.


The subjunctive is a subjunctive of purpose and a potential subjunctive, the potential being expressed by the auxiliary verb “may.”

This is followed by the accusative direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the debtor.  Next we have the preposition PROS plus the accusative of relationship from the masculine singular article and noun KRITĒS, meaning “before the judge.”

“that he may not drag you before the judge,”
 is the additive use of the conjunction KAI, “and” plus the nominative subject from the masculine singular article and noun KRITĒS, meaning “the judge.”  Then we have the accusative direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you,” referring to the accused.  Next we have the third person singular future active indicative from the verb PARADIDWMI, which means “to deliver over; to turn over.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the judge will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative indirect object from the masculine singular article and noun PRAKTWR, meaning “to the bailiff or constable.”

“and the judge turn you over to the bailiff,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun PRAKTWR, meaning “the bailiff.”  Then we have the accusative direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the debtor or accused person.  Next we have the third person singular future active indicative from the verb BALLW, which means “to throw, to cast.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the bailiff will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular noun PHULAKĒ, meaning “into prison.”

“and the bailiff throw you into prison.”
Lk 12:58 corrected translation
“For while you are going with your accuser before the magistrate, on your way make an effort to settle with him, that he may not drag you before the judge, and the judge turn you over to the bailiff,  and the bailiff throw you into prison.”
Mt 5:25, “Make friends quickly with your opponent at law while you are with him on the way, so that your opponent may not hand you over to the judge, and the judge to the officer, and you be thrown into prison.”
Explanation:
1.  “For while you are going with your accuser before the magistrate,”

a.  Jesus continues His illustration with an explanation of why the people in this crowd should decide for themselves whether or not Jesus is the Messiah rather than just blindly follow their religious leaders.


b.  The Lord uses an illustration of a person who is in debt to another person.  The plaintiff is the person to whom the debt is owed.  In the illustration the plaintiff is God the Father and the person owing the debt is each individual in the crowd.  The debt is the sinfulness of each individual.  We all have a debt of sin, and that debt must be paid back.


c.  The accuser in the story is the man to whom the debt is owed.  The magistrate is the city official and in the case of Jewish justice it would be a member of the Sanhedrin, who acted as the judge in these matters.  So the scene that Jesus presents is an accuser, who has come to the home of the accused, probably with a bailiff of the court to take the accused into custody and bring him before the magistrate to hear both sides of the case.

2.  “on your way make an effort to settle with him,”

a.  Jesus then makes a suggestion that is expressed as a mild command.  The idea is, “You had better do this, if you know what is good for you.”  Jesus advises the debtor to make an effort to settle the account with the person to whom the debt is owed before we ever get to the judge.


b.  The analogy to the spiritual life is simple.  We should make every effort to settle our sin account with God the Father before we are dragged before the Supreme Court of Heaven and judged by the Lord Jesus Christ.  We have to settle the debt of our sinfulness before eternal judgment is made against us.


c.  The phrase “on your way” refers to the period of our life on earth.  This is the only time we have in which to make an effort to settle our sin account.  How do we make an effort to settle this account?  It is not by works, which we have done, but by faith, and faith alone, in the work of the Lord Jesus Christ on the cross.  The Lord has settled our debt for us on the Cross.  We must believe in that fact; for that fact to be credited to our account by God the Father.


d.  So just as a debtor should make an effort to settle his debt with the person to whom he owes the debt, so we must make an effort to settle our sin debt with God before it is too late.  We only have this short life to settle that debt.
3.  “that he may not drag you before the judge,”

a.  The Lord continues His illustration with a warning of the consequences of not doing what He suggests.  Here we have the negative consequences of not making the effort.  This is the warning of what is going to happen to each of these people who refuse to believe in Jesus.


b.  The plaintiff (the man to whom the debt is owed) is going to drag the debtor (the unbelievers in the crowd) before the judge (God).  Jesus does not want this to happen, but it is the inevitable consequence of these people’s refusal to believe in Him as their Savior.  We might think of the bailiff in this case as an elect angel, who is dragging an unbeliever from their compartment in Hades before the Supreme Court of Heaven for judgment at the Last Judgment.

4.  “and the judge turn you over to the bailiff,”

a.  Jesus doesn’t even have to mention the results of the trial.  The debtor is found guilty.  This was a foregone conclusion.  The debt of sinfulness is never paid by the unbeliever.  Therefore, they can have no judgment except being found guilty before God; for all have sinned and come short of the glory of God.


b.  The Judge (God) then turns you (the person in debt to God because of their state of sinfulness) over to the bailiff (an elect angel).  How this is actually played out at the Last Judgment is not known.  But for purposes of completing the analogy we can imagine the elect angels having some part in the resolution of the angelic conflict.  It is almost guaranteed that the elect angels will be allowed to cast the fallen angels into the lake of fire.  That seems only fair.

5.  “and the bailiff throw you into prison.”

a.  Finally, the bailiff, the police officer in charge of keeping order in the court, takes charge of the accused after guilt and sentencing has been pronounced, and casts the debtor into prison.  In this analogy the person stays in prison until the last cent of the debt is paid (see the next verse).  This is where the analogy breaks down.  The prison cannot be analogous to the lake of fire, because the debt of sinfulness is never completely paid to the last cent in the lake of fire.  The debt of sin cannot be paid in the lake of fire; for the lake of fire is eternal and the debt is eternal.


b.  Therefore, the analogy has to end with the debtor in prison with no hope of ever paying off the debt.  He has no means of paying the debt.  Eventually in real life the indebtedness would eventually be paid off.  For example, a days’ pay was one denarius.  If a person owed a thousand denarii, then his prison sentence would be 1000 days.

6.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus illustrates the point of reflection: a legal, civil dispute.  GAR (=For) indicates that 12:58 explains 12:57.  One needs to make a judgment because of the legal situation in which a person might fall.  That this is a civil, financial dispute is indicated by the double use of praktōr, an official who is a tax collector or holds some other financial office.  This person functions like a bailiff and is in charge of debtor’s prison.  Jesus says that it is better to settle with the accuser than to go to court, have your guilt exposed, and be forced to serve time in jail.   The contextual idea of the perfect tense is that one works to settle the matter for good.  It is better to confess one’s guilt and rectify the situation than to pay for it fully.  The one who ignores God’s call to repent will be dragged away into debtor’s prison.  Mt 5:25 is somewhat parallel.”


b.  “Anyone will do whatever is necessary to stay out of prison, but how many people will apply that same concern and diligence to stay out of hell?”


c.  “Jesus used an illustration of a law court to drive home the point that people need to be rightly related to God.  Even in the earthly sphere it makes sense to try hard to be reconciled with an opponent even on the way to the magistrate, in order to avoid being thrown into prison and having to pay the last penny.  How much more important it is to ‘be reconciled’, when the opponent is God!”


d.  “In this case, rather than being indentured until the debt was paid off through slave-labor, the debtor is thrown into prison until the liability could be cleared, for example, through the sale of property.”


e.  “In debt imprisonment, one would have to depend on friends to come up with the needed funds; one would not be released unless they did so.  Luke substitutes a Greek officer for Matthew’s Jewish one (Mt 5:25), making the story more intelligible for his own readers.”


f.  “The parable of verses 58–59 appealed to them to use the same sensible secular reasoning in the spiritual realm which they applied when they found themselves confronted by a legal opponent with a stronger case.”


g.  “This mini-parable presumes that all of us are guilty and are heading for judgment.  The only sensible thing to do is try to settle out of court before the judgment, where the verdict can only be guilty and we will have to pay the ultimate price.  This is a gospel call!
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